SINCLAIR ROD GUIDES FOR TI/C CONTENDER & ENCORE - SINCLAIR
INTERNATIONAL THOMPSON CENTER ROD GUIDE FOR 300
WINCHESTER MAG

This Sinclair Rod guide is the only one of its kind for the Contenders and Encore
handguns and rifles. This rod guide protects the cleaning rod and throat of your
barrel. Easy to use, this rod guide is inserted into the chamber and then turned to
lock into place behind the extractor. Available for most TC barrels that are
chambered for bottleneck cartridges. Accepts our Sinclair Solvent Port.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL THOMPSON CENTER ROD GUIDE FOR 300 WINCHESTER MAG
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

Product no.: 749001129

Mfr. No.: RG6300 WIN MAG

Action Fit: T/C Contender,T/C Encore

Bolt Diameter: .785

Cartridge: 7 mm/300 Weatherby Mag,300 Winchester Magnum

Delivery weight: 0.009kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur Sinclair Rod Guides fur T/C
Contender &amp; Encore

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur den Sinclair Rod Guide fiir T/C Contender und Encore entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um den Reinigungsprozess deiner Feuerwaffen zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit
und Effizienz zu gewéhrleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, um die ordnungsgemalile
Verwendung und Wartung deines Rod Guides sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Rod Guides entladen ist.

Gehe vorsichtig mit dem Rod Guide um, um Schaden oder Verletzungen zu vermeiden.

Halte den Rod Guide aufRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.

Uberpriife den Rod Guide regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung vor jeder Benutzung.
Verwende den Rod Guide nur fir den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.

Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen ein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Potenzielle Gefahren:

® Eine unsachgemalie Installation kann zu Schéaden an der Feuerwaffe oder Verletzungen des Benutzers
fhren.
® Die Verwendung des Rod Guides mit nicht kompatiblen Patronen kann zu Fehlfunktionen fuhren.

® Vermeidung von Gefahren:

¢ Stelle sicher, dass der Rod Guide vollstandig eingesetzt und verriegelt ist, bevor du ihn verwendest.

® Ube keinen Druck auf den Rod Guide aus, um ihn in die Kammer zu bringen; wenn du auf Widerstand
stoRt, Uberprufe die Kompatibilitéat.

* Verwende den Rod Guide immer in einem gut beliifteten Bereich, um die Inhalation von
Reinigungsmitteln zu vermeiden.

® Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

® Dieses Produkt ist nicht fuir die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Installation:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstéandig entladen ist.

® Flhre den Sinclair Rod Guide in die Kammer der Feuerwaffe ein.

® Drehe den Rod Guide, um ihn hinter dem Auszieher zu verriegeln.

® Bestatige, dass der Rod Guide sicher befestigt ist, bevor du fortfahrst.

2. Nutzung:

® Befestige die Reinigungsstange am Sinclair Rod Guide.

®* Verwende geeignete Reinigungsmittel und Materialien gemafl den Empfehlungen des Herstellers der
Feuerwaffe.

® Reinige den Lauf nach Bedarf und stelle sicher, dass der Rod Guide wéahrend des Vorgangs sicher an
Ort und Stelle bleibt.

® Entferne nach der Reinigung den Rod Guide, indem du die Schritte zur Installation umkehrst.

3. Pflege nach der Nutzung:

® Reinige den Rod Guide nach der Benutzung, um Ablagerungen von Reinigungsmitteln oder Schmutz
zu vermeiden.
® Bewahre den Rod Guide an einem trockenen und sicheren Ort auRerhalb der Reichweite von Kindern

auf.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Rod Guide gemaR den ortlichen Vorschriften fir Kunststoff und Metallabfélle.
® Entsorge den Rod Guide nicht im regularen Hausmdill, wenn er beschéadigt oder abgenutzt ist.
® Ziehe Recyclingoptionen in deiner Umgebung in Betracht fir Materialien, die recycelbar sind.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken bezuglich des Sinclair Rod Guides wende dich bitte an den angegebenen Kontaktpunkt,
der mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurde, oder besuche die offizielle Website von Sinclair International
fur weitere Informationen.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und ordnungsgemalf3e Nutzung priorisierst. GenielRe die verbesserte
Reinigungserfahrung mit deinem Sinclair Rod Guide.



Safety Instruction Guide for Sinclair Rod Guides for
TIC Contender &amp; Encore

Introduction

Thank you for choosing the Sinclair Rod Guide for T/C Contender and Encore. This product is designed to enhance
the cleaning process of your firearms while ensuring safety and efficiency. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and maintenance of your rod guide.

General Safety Guidelines

Always ensure that the firearm is unloaded before using the rod guide.

Handle the rod guide with care to prevent damage or injury.

Keep the rod guide out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the rod guide for signs of wear or damage before each use.
Use the rod guide only for its intended purpose, as specified in this manual.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:
® |mproper installation may lead to damage to the firearm or injury to the user.
® Using the rod guide with incompatible cartridges can cause malfunctions.
®* Avoiding Hazards:
® Ensure that the rod guide is fully engaged and locked in place before use.
® Do not force the rod guide into the chamber; if resistance is met, check for compatibility.
® Always use the rod guide in a wellventilated area to avoid inhalation of cleaning solvents.
® Age or AudienceSpecific Warnings:
® This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.

Insert the Sinclair Rod Guide into the chamber of the firearm.
Rotate the rod guide to lock it into place behind the extractor.
Confirm that the rod guide is securely fastened before proceeding.

2. Usage:
® Attach the cleaning rod to the Sinclair Rod Guide.
® Use appropriate cleaning solvents and materials as per the firearm manufacturer's recommendations.
[ ]
[ )

Clean the barrel as needed, ensuring that the rod guide remains securely in place during the process.
After cleaning, remove the rod guide by reversing the installation steps.

3. PostUsage Care:

® Clean the rod guide after use to prevent buildup of solvents or debris.
® Store the rod guide in a dry and safe location away from children.

Disposal Instructions

® Dispose of the rod guide in accordance with local regulations regarding plastic and metal waste.
® Do not dispose of the rod guide in regular household waste if it is damaged or worn.
® Consider recycling options available in your area for materials that can be recycled.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Sinclair Rod Guide, please reach out to the designated contact point
provided with your product packaging or visit the official website of Sinclair International for more information.

Thank you for prioritizing safety and proper usage. Enjoy the enhanced cleaning experience with your Sinclair Rod
Guide.



Guia de Instrucciones de Seguridad para las Guias de
Varilla Sinclair para T/C Contender y Encore

Introduccion

Gracias por elegir la Guia de Varilla Sinclair para T/C Contender y Encore. Este producto esta disefiado para
mejorar el proceso de limpieza de tus armas de fuego, garantizando seguridad y eficiencia. Por favor, lee esta guia
de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso y mantenimiento adecuados de tu guia de

varilla.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre asegurate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la guia de varilla.

Maneja la guia de varilla con cuidado para prevenir dafios o lesiones.

Mantén la guia de varilla fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Inspecciona regularmente la guia de varilla en busca de signos de desgaste o dafio antes de cada uso.
Usa la guia de varilla solo para su propésito previsto, tal como se especifica en este manual.

Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

* Peligros Potenciales:

La instalacion incorrecta puede provocar dafios al arma de fuego o lesiones al usuario.
Usar la guia de varilla con cartuchos incompatibles puede causar fallos.

® Evitando Peligros:

Asegurate de que la guia de varilla esté completamente enganchada y bloqueada en su lugar antes de
usarla.

® No fuerces la guia de varilla en la recamara; si encuentras resistencia, verifica la compatibilidad.
® Siempre usa la guia de varilla en un area bien ventilada para evitar la inhalacion de disolventes de

limpieza.

* Advertencias Especificas por Edad o Publico:

Este producto no esta destinado para uso por individuos menores de 18 afios sin supervision adulta.

Instrucciones para la Instalacion y Uso



1. Instalacion:

® Asegurate de que el arma de fuego esté completamente descargada.

® |nserta la Guia de Varilla Sinclair en la recamara del arma de fuego.

® Gira la guia de varilla para bloquearla en su lugar detras del extractor.

® Confirma que la guia de varilla esté firmemente sujeta antes de continuar.
2. Uso:

Conecta la varilla de limpieza a la Guia de Varilla Sinclair.
Usa disolventes y materiales de limpieza apropiados segun las recomendaciones del fabricante del
arma de fuego.

® |Limpia el cafién segln sea necesario, asegurandote de que la guia de varilla permanezca firmemente
en su lugar durante el proceso.

® Después de limpiar, retira la guia de varilla invirtiendo los pasos de instalacion.

3. Cuidado Posterior al Uso:

® |impia la guia de varilla después de usarla para prevenir la acumulacion de disolventes o residuos.
®* Almacena la guia de varilla en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los nifios.

Instrucciones de Eliminacion

® Desecha la guia de varilla de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plasticos y metalicos.
® No deseches la guia de varilla en la basura doméstica regular si esta dafiada o desgastada.
® Considera las opciones de reciclaje disponibles en tu area para los materiales que se pueden reciclar.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Guia de Varilla Sinclair, por favor consulta el punto de
contacto designado proporcionado con el empaque de tu producto o visita el sitio web oficial de Sinclair International
para mas informacion.

Gracias por priorizar la seguridad y el uso adecuado. Disfruta de la experiencia de limpieza mejorada con tu Guia de
Varilla Sinclair.



Guide de Seéecurité pour les Guides de Tige Sinclair
pour T/C Contender &amp; Encore

Introduction

Merci d'avoir choisi le Guide de Tige Sinclair pour T/C Contender et Encore. Ce produit est congu pour améliorer le
processus de nettoyage de vos armes a feu tout en garantissant la sécurité et I'efficacité. Veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation et un entretien appropriés de votre guide de tige.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous toujours que I'arme a feu est déchargée avant d'utiliser le guide de tige.

Manipulez le guide de tige avec soin pour éviter d'endommager le produit ou de vous blesser.

Gardez le guide de tige hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez régulierement le guide de tige pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.

Utilisez le guide de tige uniquement pour son usage prévu, tel que spécifié dans ce manuel.

® Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant I'entretien et le nettoyage des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
®* Risques Potentiels:

® Une installation incorrecte peut entrainer des dommages a I'arme a feu ou des blessures a I'utilisateur.
® Utiliser le guide de tige avec des cartouches incompatibles peut provoquer des dysfonctionnements.

* Eviter les Risques:
® Assurezvous que le guide de tige est complétement engagé et verrouillé en place avant utilisation.
* Ne forcez pas le guide de tige dans la chambre ; en cas de résistance, vérifiez la compatibilité.
® Utilisez toujours le guide de tige dans un endroit bien ventilé pour éviter I'inhalation de solvants de
nettoyage.

* Avertissements Spécifiques a I'Age ou au Public:

® Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision
adulte.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation:

Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée.

Insérez le Guide de Tige Sinclair dans la chambre de I'arme a feu.

Faites pivoter le guide de tige pour le verrouiller en place derriére I'extracteur.
Confirmez que le guide de tige est solidement fixé avant de continuer.

2. Utilisation:

Fixez la tige de nettoyage au Guide de Tige Sinclair.
Utilisez des solvants et des matériaux de nettoyage appropriés selon les recommandations du fabricant
de l'arme a feu.

® Nettoyez le canon selon les besoins, en veillant a ce que le guide de tige reste solidement en place
pendant le processus.

® Aprés le nettoyage, retirez le guide de tige en inversant les étapes d'installation.

3. Entretien PostUtilisation:

® Nettoyez le guide de tige aprés utilisation pour éviter I'accumulation de solvants ou de débris.
® Rangez le guide de tige dans un endroit sec et sir, a I'abri des enfants.



Instructions de Mise au Rebut

* Disposez du guide de tige conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques et
métalliques.
Ne jetez pas le guide de tige dans les déchets ménagers réguliers s'il est endommagé ou usé.

® Envisagez des options de recyclage disponibles dans votre région pour les matériaux qui peuvent étre
recyclés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Guide de Tige Sinclair, veuillez vous adresser au point de
contact désigné fourni avec I'emballage de votre produit ou visiter le site web officiel de Sinclair International pour
plus d'informations.

Merci de prioriser la sécurité et |'utilisation appropriée. Profitez de I'expérience de nettoyage améliorée avec votre
Guide de Tige Sinclair.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide Asta
Sinclair per T/C Contender &amp; Encore

Introduzione

Grazie per aver scelto la Guida Asta Sinclair per T/C Contender e Encore. Questo prodotto & progettato per
migliorare il processo di pulizia delle tue armi da fuoco, garantendo al contempo sicurezza ed efficienza. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione
corretti della tua guida asta.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati sempre che I'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la guida asta.

Maneggia la guida asta con cura per prevenire danni o infortuni.

Tieni la guida asta fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona regolarmente la guida asta per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.

Utilizza la guida asta solo per il suo scopo previsto, come specificato in questo manuale.

Segqui tutte le leggi e normative locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Pericoli Potenziali:

* Un'installazione impropria pud causare danni all'arma da fuoco o infortuni all'utente.
® Utilizzare la guida asta con cartucce incompatibili pudé causare malfunzionamenti.

® Evitare i Pericoli:
® Assicurati che la guida asta sia completamente inserita e bloccata in posizione prima dell'uso.
* Non forzare la guida asta nella camera; se si incontra resistenza, controlla la compatibilita.
® Utilizza sempre la guida asta in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di solventi per la pulizia.

®* Avvertenze Specifiche per Eta o Pubblico:

® Questo prodotto non € destinato all'uso da parte di individui di eta inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurati che lI'arma da fuoco sia completamente scarica.

Inserisci la Guida Asta Sinclair nella camera dell'arma da fuoco.

Ruota la guida asta per bloccarla in posizione dietro I'estrattore.
Conferma che la guida asta sia saldamente fissata prima di procedere.

2. Uso:

® Collegail cleaning rod alla Guida Asta Sinclair.
Utilizza solventi e materiali per la pulizia appropriati secondo le raccomandazioni del produttore
dell'arma da fuoco.

® Pulisci la canna secondo necessita, assicurandoti che la guida asta rimanga saldamente in posizione
durante il processo.

® Dopo la pulizia, rimuovi la guida asta invertendo i passaggi di installazione.

3. Cura PostUso:

® Pulisci la guida asta dopo I'uso per prevenire I'accumulo di solventi o detriti.
® Conserva la guida asta in un luogo asciutto e sicuro, lontano dai bambini.



Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci la guida asta in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e metallo.
® Non smaltire la guida asta nei rifiuti domestici regolari se € danneggiata o usurata.
® Considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area per i materiali che possono essere riciclati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Guida Asta Sinclair, ti invitiamo a contattare il punto di
contatto designato fornito con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito ufficiale di Sinclair International per ulteriori
informazioni.

Ti ringraziamo per aver dato priorita alla sicurezza e all'uso corretto. Goditi I'esperienza di pulizia migliorata con la
tua Guida Asta Sinclair.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uchwytéw Pretow
Sinclair do T/C Contender i Encore

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor uchwytu pretéw Sinclair do T/C Contender i Encore. Produkt ten zostat zaprojektowany, aby
poprawi¢ proces czyszczenia Twojej broni palnej, zapewniajac jednoczesnie bezpieczenstwo i efektywnos¢. Prosimy
0 uwazne zapoznanie sie z tg instrukcjg bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe uzytkowanie i konserwacje
uchwytu pretéw.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana przed uzyciem uchwytu pretéw.

Obstuguj uchwyt pretéw ostroznie, aby zapobiec uszkodzeniom lub obrazeniom.

Przechowuj uchwyt pretéw w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj uchwyt pretéw pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen przed kazdym uzyciem.
Uzywaj uchwytu pretow tylko do zamierzonego celu, jak okreslono w tej instrukcji.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisOw i regulacji dotyczacych konserwacji i czyszczenia broni palnej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu
®* Potencjalne Zagrozenia:

* Nieprawidtowa instalacja moze prowadzi¢ do uszkodzenia broni lub obrazen uzytkownika.
® Uzywanie uchwytu pretéw z niekompatybilnymi nabojami moze powodowa¢ awarie.

® Unikanie Zagrozen:

® Upewnij sie, ze uchwyt pretéw jest catkowicie zaangazowany i zablokowany na miejscu przed uzyciem.

* Nie wymuszaj wprowadzenia uchwytu pretow do komory; jesli napotkasz opér, sprawdz zgodnos¢.

® Zawsze uzywaj uchwytu pretow w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby unikngé wdychania
rozpuszczalnikéw czyszczgcych.

® Ostrzezenia dotyczace wieku lub grupy docelowej:

® Produkt ten nie jest przeznaczony do uzycia przez osoby ponizej 18 roku zycia bez nadzoru dorostych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze bron palna jest catkowicie roztadowana.

® W6z uchwyt pretéw Sinclair do komory broni palnej.

® Obrotuj uchwyt pretéw, aby zablokowa¢ go na miejscu za ekstraktorem.

® Potwierdz, ze uchwyt pretow jest pewnie zamocowany przed kontynuowaniem.

2. Uzytkowanie:

® Podtacz pret czyszczgcey do uchwytu pretdw Sinclair.

® Uzywaj odpowiednich rozpuszczalnikéw i materiatéw czyszczacych zgodnie z zaleceniami producenta
broni.

® (Czys¢ lufe zgodnie z potrzebami, upewniajac sie, ze uchwyt pretéw pozostaje pewnie zamocowany
podczas procesu.

® Po czyszczeniu, usun uchwyt pretéw, odwracajgc kroki instalacji.

3. Pielegnacja po Uzyciu:

® QOczys$¢ uchwyt pretdéw po uzyciu, aby zapobiec gromadzeniu sie rozpuszczalnikéw lub zanieczyszczen.
® Przechowuj uchwyt pretow w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.



Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj uchwyt pretow zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw plastikowych i metalowych.
® Nie wyrzucaj uchwytu pretdw do zwykitych odpadéw domowych, jesli jest uszkodzony lub zuzyty.
® Rozwaz opcje recyklingu dostepne w Twoim rejonie dla materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych uchwytu pretow Sinclair, prosimy o skontaktowanie sie
Zz wyznaczonym punktem kontaktowym podanym w opakowaniu produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony
internetowej Sinclair International w celu uzyskania dalszych informaciji.

Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa i prawidtowego uzytkowania. Ciesz sie ulepszonym
doswiadczeniem czyszczenia z uchwytem pretéw Sinclair.



Turvaohjeet Sinclair Rod oppaalle T/C Contender
&amp; Encore

Johdanto

Kiitos, ettéd valitsit Sinclair Rod oppaan T/C Contender ja Encore aseille. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
aseidesi puhdistusprosessia samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja tehokkuuden. Lue tdma turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi oppaan oikean k&ytén ja huollon.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista aina, etté ase on tyhjennetty ennen oppaan kayttoa.

Kasittele oppaita huolellisesti vahinkojen tai vammojen valttamiseksi.

Pida opas lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista sdanndllisesti opas kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista kayttoa.

Kéayta opasta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten téssa kayttboppaassa on maaritelty.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

® Mahdolliset Vaarat:

® VAaarad asennus voi johtaa asevaurioihin tai kayttajan vammoihin.
® Oppaan kayttaminen yhteensopimattomien patruunoiden kanssa voi aiheuttaa toimintahdiri6ita.

® Vaarojen Vilttaminen:
® Varmista, ettd opas on taysin kiinnitetty ja lukittu paikalleen ennen kayttoa.
* Ala pakota opasta kammiin; jos kohtaat vastusta, tarkista yhteensopivuus.
® Kayta opasta aina hyvin tuuletetussa tilassa véalttdédksesi puhdistussuihkeiden hengittamista.

* |ka tai Kohderyhman Erityiset Varotoimet:

® Tama tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd ase on taysin tyhjennetty.

® Aseta Sinclair Rod opas aseen kammiin.

® K&anna opasta lukitaksesi se paikalleen vetgjan taakse.

® Varmista, ettd opas on tukevasti kiinnitetty ennen jatkamista.

2. Kaytto:
® Kiinnitd puhdistusvartti Sinclair Rod oppaaseen.
® Kayta asianmukaisia puhdistussuihkeita ja materiaaleja avalmistajan suositusten mukaan.
® Puhdista piippu tarpeen mukaan varmistaen, etta opas pysyy tukevasti paikallaan prosessin aikana.
® Puhdistuksen jalkeen poista opas kaantamalla asennusvaiheet takaisin.
3. Kaytoén Jalkeinen Huolto:

® Puhdista opas kayton jalkeen estaaksesi liuottimien tai roskien kertymisen.
® Sailyta opas kuivassa ja turvallisessa paikassa lasten ulottumattomissa.

Havittamisohjeet



® Havita opas paikallisten saéntdjen mukaan, jotka koskevat muovi ja metallijatetta.
* Ala havita opasta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
® Harkitse kierratysmahdollisuuksia alueellasi kierratettaville materiaaleille.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita Sinclair Rod oppaasta, ota yhteytta tuotepakkauksessa ilmoitettuun
yhteyspisteeseen tai vieraile Sinclair Internationalin virallisilla verkkosivuilla saadaksesi lisatietoja.

Kiitos, etté priorisoit turvallisuuden ja oikean kayton. Nauti parannetusta puhdistuskokemuksesta Sinclair Rod
oppaan kanssa.



Bezpecnostni pokyny pro Sinclair Rod Guides pro T/C
Contender a Encore

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Sinclair Rod Guide pro T/C Contender a Encore. Tento produkt je navrZzen tak, aby
zlepsil proces Cisténi vasSich stfelnych zbrani, pficemz zajiStuje bezpecnost a efektivitu. Pfed pouzitim prosim peclivé
prectéte tuto pFirucku bezpeénostnich pokynd, abyste zajistili spravné pouziti a Udrzbu vaseho rod guide.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy se ujistéte, Ze je stfelna zbran vybita pfed pouzitim rod guide.

S rod guide zachazejte opatrné, abyste zabranili poSkozeni nebo zranéni.

Drzte rod guide mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte rod guide na znadmky opotfebeni nebo poskozeni pfed kazdym pouzitim.
Pouzivejte rod guide pouze pro jeho zamysSleny Ucel, jak je uvedeno v této prirucce.

Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se Udrzby a Cisténi stfelnych zbrani.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti
® Potencialni nebezpeci:

® Nespravna instalace mize vést k poskozeni stfelné zbrané nebo zranéni uzivatele.
® Pouzivani rod guide s nekompatibilnimi naboji mize zplsobit poruchy.

® Vyhybani se nebezpecim:
® Ujistéte se, Ze je rod guide plné zapojen a zajiStén na misté pfed pouzitim.

® Nenutte rod guide do komory; pokud narazite na odpor, zkontrolujte kompatibilitu.
® Vzdy pouzivejte rod guide v dobfe vétrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechovani Cisticich rozpoustédel.

® Varovani pro specifické vékové skupiny nebo publikum:

® Tento produkt neni ur€en pro pouziti osobami mladSimi 18 let bez dospélého dozoru.
Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

® Ujistéte se, Ze je stfelna zbran zcela vybita.

® Vlozte Sinclair Rod Guide do komory stfelné zbrané.

® Otocte rod guide, aby se zajistil na misté za vyhazovacem.

® Potvrdte, Ze je rod guide bezpecné upevnén pfed pokratovanim.

2. Pouziti:

® Pfipojte Cistici ty€ k Sinclair Rod Guide.

® Pouzivejte vhodna Cistici rozpoustédla a materialy podle doporuceni vyrobce stfelné zbrané.

¢ Cistéte hlaveri podle potfeby, pficemZ zajistéte, aby rod guide zlistal bezpe¢né na misté béhem
procesu.

® Po idténi odstrarite rod guide obracenim instala¢énich krokd.

3. Udrzba po pouZiti:

® Po pouziti vyCistéte rod guide, abyste pfedesli hromadéni rozpoustédel nebo necistot.
® UloZte rod guide na suché a bezpec&né misto, mimo dosah déti.

Pokyny pro likvidaci



® |ikvidujte rod guide v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se plastového a kovového odpadu.
® Nevyhazujte rod guide do bézného domaciho odpadu, pokud je poSkozeny nebo opotfebovany.
® Zvazte moZznosti recyklace dostupné ve vaSi oblasti pro materialy, které Ize recyklovat.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se Sinclair Rod Guide se prosim obratte na ur€eny kontaktni bod uvedeny na
obalu vaSeho produktu nebo navstivte oficialni webové stranky Sinclair International pro vice informaci.

Dékujeme, Ze davate pfednost bezpec€nosti a sprdvnému pouziti. Uzijte si vylepSeny z&zitek z isSténi s vasim
Sinclair Rod Guide.



